
Întrebările preliminare 

1. Se poate considera că dispozițiile Regulamentului (CE) nr. 
2571/97 [al Comisiei] din 15 decembrie 1997 privind 
vânzarea untului la preț redus și acordarea de ajutoare 
pentru smântâna, untul și untul concentrat utilizate la 
fabricarea de produse de patiserie, înghețată și alte 
produse alimentare ( 1 ), regulament de aplicare a Regula­
mentului (CE) nr. 1255/99 [al Consiliului din 17 mai 
1999] privind organizarea comună a pieței în sectorul 
laptelui și produselor lactate ( 2 ), constituie o reglementare 
sectorială comunitară care derogă de la articolul 3 
alineatul (1) din Regulamentul nr. 2988/95 din 18 
decembrie 1995 ( 3 ) și care împiedică aplicarea dispozițiilor 
naționale privind prescripția? 

2. Articolul 3 alineatul (3) din Regulamentul nr. 2988/95 din 
18 decembrie 1995 trebuie interpretat în sensul că se aplică 
numai situațiilor în care abaterea este comisă de beneficiarul 
subvenției, în timp ce regula generală de prescripție de 4 ani 
se aplică în toate cazurile de abateri comise de cocontrac­
tanții beneficiarului, luându-se în considerare termenul 
maxim de 4 ani aplicabil reglementării [comunitare] care 
guvernează părțile contractante în cadrul organizării 
comune a pieței laptelui și a produselor lactate? 

( 1 ) JO L 350, p. 3. 
( 2 ) JO L 160, p. 48, Ediție specială, 03/vol. 28, p. 109. 
( 3 ) Regulamentul nr. 2988/95 al Consiliului din 18 decembrie 1995 

privind protecția intereselor financiare ale Comunităților Europene 
(JO L 312, p. 1, Ediție specială, 01/vol. 1, p. 166). 
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Concluziile reclamantei 

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea actelor cu putere 
de lege și a normelor administrative necesare pentru a se 
conforma Directivei 2005/81/CE a Comisiei din 28 
noiembrie 2005 de modificare a Directivei 80/723/CEE 
privind transparența relațiilor financiare dintre statele 
membre și întreprinderile publice, precum și transparența 
relațiilor financiare din cadrul anumitor întreprinderi ( 1 ) și, 
în orice caz, prin necomunicarea acestora către Comisie, 
Regatul Belgiei nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în 
temeiul acestei directive; 

— obligarea Regatului Belgiei la plata cheltuielilor de judecată. 

Motivele și principalele argumente 

Termenul pentru transpunerea Directivei 2005/81/CE a expirat 
la 19 decembrie 2006. Or, la data introducerii prezentei acțiuni, 
pârâtul nu adoptase încă toate măsurile necesare pentru trans­
punerea directivei sau, în orice caz, nu informase Comisia în 
legătură cu acestea. 

( 1 ) JO L 312, p. 47. 
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